
Monday – Ponedjeljak, October 8, 2012
7:30 a.m. Luka Botica Ken, Jan & John Zekich 
Annette Blasi Catherine & Nick Perisin 
Pok. ob. Krišto i Vici  ob. Ljubo Krišto 

Tuesday – Utorak, October 9, 2012 
7:30 a.m. Ken Swift Duško 
Dave Ruzich George Rozman 
Dorothy Frankovich Giggie 

      Wednesday – Srijeda, October 10, 2012 
7:30 a.m. Gloria Nowakowski Bill & Dolly Gradt 
Carmen & Josephine Tarantino daughter Cathy 
Na nakanu ob. Žolo

Thursday – etvrtak, October 11, 2012 
7:30 a.m. Joe Ciaccio Peter & Joann Peso 
Lawrence J. Pavlik Meo family 
Jeannine Navigato Pulciani family 
Mondo Zeledon Giggie 
Anthony Bentivegna daughter Dee Dee  

Friday – Petak, October 12, 2012 
7:30 a.m. Fr. Ante Grbes Mary Fratto 
Margaret Haptas Gwen Walters 
Evelyn & Sr. Bernardine Condic Albina 

  Saturday – Subota, October 13, 2012 
7:30 a.m. Barbara Cooper Marian Segvich 
Frank “Mouse” Casa Catherine & Nick Perisin 
Marija Grani  ob. Ivan Jureta 

5:30 p.m. Tony Ciannamea Amoruso family 
Michael Zeledon Rosemary, Kathy & Carol 
Ana Vidovi  Mary Fratto 
Mary Ann Romano Romano family 
Barry Babich Mom, Dad, Lisa, Chris 
Peter Fratto cousins 
Mike Iozzo Iozzo family 
Eileen Lawler Mangan family 

Sunday – Nedjelja, October 14, 2012 
7:30 a.m. Mariano Coletta family 
Evelyn, Sr. Bernardine & Jozo ondic Duško 
Georgeann Ferro Catherine & Nick Perisin 
William Doyle Patricia & Charles Marino 
Dec. of Kraslen family Kraslen brothers 

9:30 a.m. Ann Kotarac George Ferro & family
Carmella Borrelli Babich children 
Margaret Haptas Donna DeGrazia 
Sam Madia Anna Marie Arcieri 
Frank Casa Mark Gusich & family 
Donna (Pivac) Altieri Louis Scalise family 
Ann Wells Babich children 
Mike Brcich Albina 

11:00 a.m. u spomen 
Zvonimir Govi  Luka Markoti  i ob. 
Ivan Žuži  supruga Anna 
Ante Kosir Božo i Stoja Kosir 
Tomislav Šipi  Ante Sipich 
Jago Soldo ob. Ivica Penavi
Steven Brajkovi  Tomislav Lišni  i ob. 
Franjo Graši  Ana Žuži  i obitelj 
Petar i Ana Lišni  Nediljko i obitelj 
Ivo i Anka Juri  ob. Vuk 
Marica Radi  ob. Janko i Nevenka Špehar 
Nick i Anica Špehar ob.Špehar 
Stipe i Matija Šušnjara Karlo i Dragica Kara i
Pok. ob. ondi  Duško 

LECTORS / EUCHARISTIC MINISTERS

Sat., Oct. 13, 5:30 p.m. Robert Cannatello Jr. / Jan 
Ferro
Sun., Oct. 14, 7:30 a.m. Rosemary Brcich / 
Rosemary Brcich   
Sun., Oct. 14, 9:30 a.m. Family Mass / Ellen Ryan 
Sun., Oct. 14, 11:00 a.m. Ivanka Paraga, Mariana 
Kikaš, Mario Ivan i

ALTAR SERVERS

Sat., Oct. 13, 5:30 p.m. Mangan, Isabella, Yarus
Sun., Oct. 14, 7:30 a.m. Passarelli, Zekich 
Sun., Oct. 14, 9:00 a.m. Lucente, Olson, Ruich
Sun., Oct. 14, 11:00 a.m. K. Hosti ka, L. Kutleša, A. 
Hosti ka, J. Dugandži , N. Br i .

Wedding Banns 
Maja Pranji  & John Milkovi  (II) 
Ana Prša & Tomislav Bugarija (I) 

For Rent 

Apt. 30th Emerald, 2 bdrms, newly remodeled, 
washer & dryer on location, call 312 375 5323 

Apt. 2-Bdrm, Dining Rm, front rm, kitchen. 312-
282-0097

 Apt. 29th  Shields, 5 rms, 2 bdrm, just painted, 
new carpeting, central heat & a/c, ceiling fans, 
blinds. 312-593-2864. 

 Apt. 33rd Lowe, 5-Rm, 3 Bdrm., h/w flrs, 
Appliances, $975 plus utilities & sec. 773-852-4244.

HOUSE FOR SALE: 544 W. 32nd St. (was Martha 
Depeder’s) Single fam. residence, 2-3 bdrms, 2 car 
garage, call Jean or Jerry 312-326-0027 
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Brak: dar i 
vje nost

Krist nas u i ove nedjelje o 
vrijednosti i daru braka. 

Zašto? Zašto je brak 
važan? Zašto je sakra-
menat? Zašto nas upu uje 
na vje nost? Odgovor jed-

nostavan: on je dar. Za 
dar smo odgovorni! Dar 
trebamo uvati! Dar je 
ljubav! Ljubav je dar! 
Kako je to lijepi dar, kad 
Vam Gospod pošalje ne-
koga tko vas voli, tko vas 
razumije, tko je spreman 
žrtvovati za vas, tko je ne-
sebi an, tko više misli na 
vas nego na sebe!!! Kakav 

divan dar je to. 
Brak je uvijek uspješan 

kada je ljubav: nesebi na i 
bezuvjetna. Ta ljubav da-
ruje smisao, umnožava 
sre u i ispunja život. 
Potražite je. uvajte je. 
Pazite na nju! Ona nas 
može dovesti k vje nosti i 
u initi naše putovanje sret-
nim.  

Stolje e sje anja 

Naša crkva,                  

naša škola,                   

naša zajednica 

Oko godine 1910. moji pradjedovi i 
prabake došli su kao imigranti i 
nastanili se ovdje me u Hrvatima Chicaga. Bila 
su to njihova djeca, moji roditelji koji su — 
primjerom života u ili nas ljubavi prema crkvi i 
zajednici. Njihov duhovni i socijalni život okretao 
se oko crkve. U vremenu od 1929. do 1932. 
godine, moja majka je bila predsjednik Udruge 
mladih gospo a naše župe, a moj otac je svirao u 
bandu za Veliku Gospu. Oboje su bili lanovi 
prvog zbora župe Sv. Jeronima pod ravnanjem 
vrlo mlade asne sestre Benedikte.  

Moja najranija sje anja na Sv. Jeronima bila 
su kada sam kao malo dijete sjedila u crkvi i 
promatrala svoga oca kako ukrašava oltar u 
crkvi. Moji roditelji Joe i Millie bili su vlasnici 
cvje arne “Bogetich Florist”, cvje arna u središtu 
hrvatskog dijela Chicaga. Kroz 30 godina radili 
su za crkvu, darovali sve od sebe, te onda tu 
tradiciji prenijeli mla ima koji su ih slijedili. 
Istinsko djelo ljubavi svih njih. Sje anjem se 
hoda u procesiji u prepunoj crkvi, dugih, sr anih 
hrvatskih propovijednika, ve eri petkom i 
pobožnosti Gospi Žalosnoj, tjedan duga ki 
karneval, kupovanje slatkiša u trgovini kod 
bra e Kraslen preko puta crkve... 

Neki od nas se sje aju i zgrade stare škole (s 
dvije dvorane na oba kata) gdje se danas nalazi 
zgrada škole. Kako nam je lijepo bilo: školske 

zabave, banketi, fešte, obljetnice, 
vjen anja.... Uvijek smo se skupljali 
kao obitelj i obla ili se u najbolju 
odje u koju smo imali. 
    Škola je po imala svaki dan sa 
svetom misom u 8 sati. I sje am se 
bezgrani nog veselja kada bi sve enik 
nakon svete mise nekada najavio da 
danas možemo i i ku i” jer je bio 
slobodan dan, dan Sv. Jeronima ili 

dan kada je bojler za grijanje puknuo, kada je 
bio imendan sve enika, itd. I to je bilo super jer 
ni jedna od naših majki nije radila. Veselje 
bezgrani no... 

asne su bile naši stupovi. Osim akademskog 
u enja, nau ile su nas poštovanju, poslušnosti i 
strahu, neke više, neke manje. Mi smo ih voljele 
i danas ih se sje amo kao iskrene heroje naše 
mladosti. Sve enici, naša obitelj hrvatskih 
franjevaca darovali su nam svoju ljubav i cijele 
sebe našoj župi kroz 100 godina. Oni su zadržali 
našu crkvu mladom i aktivnom, sabiru i ljude 
uvijek zajedno. Svaki novi sve enik bio je dobar 
ili bolji od prošloga i svaki je u nama ostavio 
posebna i specifi na sje anja na njega. 

Kroz mnoge godine, moja ljubav prema Sv. 
Jeronimu i njegovim ljudima samo je rasla. U 
mom srcu uvam predivna sje anja moje obitelji, 
prijateljstva i zajednicu za koju sam najviše 
zahvalna. Sada moje k eri imaju svoja sje anja. 
One znaju što ja znam, što su moji roditelji znali 
i svi vi koji itate ovo sada znate: da kamo god 
pošao i bez obzira kako dugo tamo ostao, kada se 
vratiš u župu Sv. Jeronima  osje aš u najdubljem 
dijelu svoje duše da si zaista došao doma.  

- Carol Bogetich Marasovich



     7. LISTOPADA 2012.                                           ŽUPNI TJEDNIK          STRANICA 3    

Godina vjere 
Slijede i etvrtak, 11. listopada Papa 
Benedikt XVI proglasit e godinu vjere. 
Odazovimo se.  Razmišljajmo i djelujmo 
po njenoj snazi.  Što ete vi u initi?  Mi 
emo tih dana biti u Rimu, sje ati se svih 

vas u molitvi u tim svetim danima naše 
vjere i u svetim mjestima naše krš anske 
tradicije! 

NAJAVE DOGA AJA U 
NAŠOJ ZAJEDNICI 

HRVATSKI CENTAR VAS POZIVA 

Upravni Odbor Hrvatskog kulturnog centra 
srda no vas poziva na proslavu 38. obljetnice 
postojanja u subotu, 13. listopada u 7 sati nave er.  
    Zabava: Ludi ritam 
    Ulaznice: $30.00 (odrasli), $15.00 (djeca 8-16). 
Ispod 8 besplatno. Do imo na ovu ugodnu feštu 
naše zajednice! 

Hrvatska žena — modna revija 
Tradicionalna modna revija “Društva Hrvat-
ska žena” održava se ove godine u posljed-
nju nedjelju mjeseca listopada (28. listopada) 
u William Tell, Countryside. Svi koji želite 
sponsorirati stol, darovati nov ane darove, 
molimo Vas javite se gospo i Nevenki     
Jurkovi  (773 450 2811) ili Janice Subasic 
(630 910 0028). Karte su ve  na prodaji po 
cijeni od $50.00. Ova vrijedna akcija Modne 
revije svake godine pomaže potrebne u 
našoj zajednici ili domovini Hrvatskoj. 
Molimo odazovite se. Hvala unaprijed. 

Hrvatska župa — godišnji banket 
Svake godine u mjesecu studenome Hrvat-
ska župa Blaženog Stepinca održava svoj 
godišnji banket. Pozvani ste u subotu 3. stu-
denoga u Hrvatski centar na ovaj doga aj. 

HODO AŠ E — Facebook 
Završno hodo aš e naše 
župne zajednice za ovu 
jubilarnu godinu u Rim i 
Asiz je od 8 do 18. 
listopada. Ide nas 30 
župljana. 

Fra Stipe Reni e se 
brinuti za župu u našoj odsutnosti. 
Zahvalni smo za njegovu ljubav i 
spremnost. 
Možete pratiti naš put iz dana u dan 
preko St. Jerome Facebook stranice. 

Jesen … zima stiže  

Molimo vas svi koji 
želite pomo i besku -
nike donesite u naš 
ured deke, zimsku od-
je u, jakne, kapute, 
arape… bilo što što 

može pomo i ovim siro-
mašnim ljudima. 

Želite li sudjelovati u skupljanju nepropad-
ljive hrane i biti dio tima koji pomaže, 
molimo javite nam. 

Bo ice za bebe možete uzeti na ulasku u 
crkvu. Napuniti ih sitnišima i vratiti u naš 
ured. Svake godine pomažemo i Centar za 
majke i djecu ovdje u Chicagu.  

BROJIMO KRŠ ANE 
Ovaj mjesec brojimo 
sve koji do u na svetu 
misu nedjeljnom radi 
naših op ih statistika.  
Ovo brojanje ljudi koji 
sudjeluju u sakra-
mentima, nedjeljnim 
svetim misama ini se 
u svim župama u Americi u mjesecu lis-
topadu. Nemojte izostati. Budite dio ove 
zajednice! Važan dio! 

RADIO darovi 
Hvala svim našim darovateljima za 
radio program. Hvala za potporu i 
slušanje našeg Hrvatskog katoli kog 
radija, glasa naših župa! Slušajte nas 
svake subote u 10 sati na 750 AM. 


